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“Da li vi, predsjedniče, uopće suosjećate sa porodicama žrtava? Do sada niste poka-
zali suosjećanje. Kako ćemo imati povjerenje u pravdu ako za neke od zločina koji 
su počinjeni nikada nisu pokrenuti procesi? Kako ste se osjećali u Tomašici?...”

Ovo su samo neka od pitanja koja su prije svega žrtve i porodice žrtava proteklih 
ratova postavili Theodoru Meronu, predsjedniku Haškog tribunala na konferenciji 
održanoj u Sarajevu povodom obilježavanja 20 godina od osnivanja Haškog tribu-
nala. 

U periodu između dva !Glasa ovo bi mogao biti najjači utisak, posebno što iza ovih 
pitanja mogu stati predstavnici žrtava svih strana. I stali su. Svako na svoj način, ali 
svaka strana bi imala po koje neprijatno pitanje za sudiju Merona. 

Zadivljujuće je kako jedna, a u ovom slučaju i više diskutabilnih odluka, može 
skoro pa izbrisati višegodišnji trud. Iza Tribunala je ostalo 7.500 dana suđenja, 
4.500 ispitanih svjedoka, kao i 16 milijuna stranica transkripata u procesima protiv 
161 lica. Sve to se brzo zaboravilo. Sudija Meron je danas persona non grata među 
žrtvama.

A kad smo već kod te nepodnošljive lakoće brisanja ili onog “trokoraka” koji čine 
korak naprijed i dva nazad, onda predmet polažemo bez problema. Najočitiji pri-
mjer dolazi nam iz Vukovara. Kamo sreće da na tome možemo stati. 

Osim Vukovara, u ovom broju bavimo se i drugim gradovima koji mogu imati 

 

UVODNIK

!Korak 
naprijed,  
dva koraka 
nazad

Dejan Kožul 
Photo: Lična arhiva
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Uzevši u obzir nedostatak 
kredibiliteta Tribunala u 
Hagu i konstantni nedostatak 
povjerenja u domaća sudstva, 
potrebna nam je nova ener-
gija koja će stvoriti dovoljno 
želje, ali i dovoljno moći da 
se sagledaju sve činjenice i 
da se one uobliče i predstave 
javnosti.

negativan epitet “podijeljenosti”. To, međutim, vodi ka stereotipizaciji koju 
pokušavamo izbjeći u svakom smislu. Baš kroz takve sredine ovoga puta smo 
pokušali sagledati proces pomirenja. 

Vratimo se žrtvama, i to onim čiji su ostaci nedavno pronađeni u Tomašici, maso-
vnoj grobnici u blizini Prijedora. U njoj je do sada pronađeno više od 400 posmrt-
nih ostataka, a to je, sumnja se, tek polovina pronađenih. U dosadašnje detalje upu-
tio nas je Amor Mašović, direktor Instituta za nestale osobe u BiH. U Prijedoru i 
okolini je do sada pronađena 61 grobnica, ali tu moguće nije kraj. Ako se obistine 
tvrdnje Slobodana Stojanovića, bivšeg pripadnika Četvrte čete 37. odreda Poseb-
nih jedinica policije Srbije i bivšeg zaštićenog svjedoka Tužilaštva za ratne zločine 
Srbije, u istočnoj Bosni se nalazi neotkrivena masovna grobnica s 1.000 do 2.000 
tijela ubijenih muslimana. 

Mali korak, ali velik za porodice, ka otkrivanju nestalih 
u Hrvatskoj napravljen je u Novskoj, na gradskom gro-
blju. Ekshumirani su posmrtni ostaci šestoro Srba sa 
područja zapadne Slavonije i Banije, koji su poginuli u 
akcijama “Bljesak” i “Oluja” u svibnju i kolovozu 1995. 

I završimo ovo jednim ohrabrujućim istraživanjem 
Centra za empirijska istraživanja religije. Istraživanje je 
obuhvatilo ispitanike iz 13 gradova širom BiH. Među 
najvažnijim rezultatima istraživanja spada podatak 
da 77 posto ispitanika smatra kako je važan proces 
pomirenja, koji bi bio osmišljen i koji bi se temeljio 

na povjerenju i iskrenosti u BiH. A toga neće biti dokle god nemamo precizne 
činjenice. 

Čeka nas buran period. Uzevši u obzir nedostatak kredibiliteta Tribunala u Hagu i 
konstantni nedostatak povjerenja u domaća sudstva, potrebna nam je nova energija 
koja će stvoriti dovoljno želje, ali i dovoljno moći da se sagledaju sve činjenice i da 
se one uobliče i predstave javnosti. REKOM je jedino rješenje koje zatvara prostor 
za dalju manipulaciju brojem žrtava i njihovim porodicama. 

Dejan Kožul, urednik !Glasa 
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!Trčim za 
REKOM

AKTUELNO - NOVOSTI O REKOM-u

Ljubljana 
U Ljubljani su akcije „Trčim za REKOM” organizovane 26. i 27. oktobra u okviru 
18. Ljubljanskog maratona. U akcijama su učestvovali članovi Civic Linka i or-
ganizacije CIIA, koji su nosili majice “Tečem za REKOM” (tečem – u prevodu, 
trčim). O akcijama u okviru Fun trke, kao i maratona, obavešteni su mediji, part-

Sa ljubljanske akcije “Trčim za REKOM” 
Photo: Igor Mekina
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nerske organizacije, članovi Koalicije za REKOM i atletske/trkačke organizacije i 
sportska društva koja su učestvovala u maratonu i polumaratonu.

Majice i materijal o REKOM-u su deljeni na štandu koji se nalazio u strogom cen-
tru grada, pored svlačionica učesnika “Fun trke” i maratona na Trgu Republike, a 
majice su preuzeli i obukli i organizatori koji su prethodno na sebi nosili majice 
“Ljubljanskog maratona”. Volonteri su maratoncima i atletičarima objašnjavali 
suštinu akcije i ideju REKOM-a. Majice su na “Fun trci” nosili i srednjoškolci, pa 
i učesnici sa posebnim potrebama, invalidi, koji su učestvovali u maratonu prema 
prilagođenom programu.

Reakcije građana su bile mahom pozitivne, a od medija je o toku akcija detaljno 
izveštavao Radio Študent, koji je informacije o akcijama REKOM-a objavio i na 
svom sajtu.

Podgorica
U sklopu 20. jubilarnog podgoričkog maratona, 27. oktobra u Podgorici se trčalo 
za REKOM. Cilj akcije je bio da se skrene pažnja donosiocima odluka, ali i široj 
javnosti, na neophodnost što bržeg osnivanja REKOM-a. 

Sa podgoričke akcije “Trčim za REKOM” 
Photo: Centar za građansko obrazovanje
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U podgoričkoj trci za REKOM učestvovao je veliki broj mladih ljudi - učenika/ca 
srednjih škola koji su u obilježjima REKOM-a trčali u sklopu trke za srednjoškolce 
i time dali i neposredan doprinos afirmaciji Inicijative za REKOM, pokazavši svoju 
privrženost ideji osnivanja regionalne komisije koja bi trebalo da doprinese rasvje-
tljavanju ratne prošlosti i uspostavljanju ponovnog povjerenja i trajnog mira na 
području bivše Jugoslavije.

Akcija „Trčim za REKOM“ je dio šire regionalne akcije pa je, osim u Podgorici i 
Ljubljani, već organizovana u Sarajevu i Zagrebu, a u sklopu gradskih maratona u 
narednim mjesecima biće održana u Prištini, Beogradu, Banja Luci i Skoplju.

20 GODINA RADA MEĐUNARODNOG KRIVIČNOG SUDA ZA 
BIVŠU JUGOSLAVIJU (MKSJ) – HAŠKOG TRIBUNALA

U Sarajevu je 26. novembra održana konferencija povodom 20 godina rada Tri-
bunala. Zaključeno je da naslijeđe ima ključni značaj za utvrđivanje činjenica o 
zločinima koji su počinjeni na prostoru bivše SFRJ što je preduvjet za suočavanje s 
prošlošću. 

Iako je rano za konačno povlačenje crte ispod rada Tribunala, brojke koje je zamje-
nica sekretara MKSJ-a Kate Mckinthos iznijela na konferenciji su impozantne.  
Podsjetila je da to naslijeđe, među ostalim, predstavlja 16 miliona stranica tran-
skripata, te 20 godina, ili 7.500 dana rada MKSJ-a, kao i da sadrži iskaze 4.500 

!Izme-
đu poh-
vala i  
kritika
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svjedoka ispitanih pred ovim sudom u kojem su vođeni ili se još vode postupci 
protiv 161 osobe, optužene za najozbiljnija krivična djela ratnih zločina i kršenja 
međunarodnog humanitarnog prava.

Na značaj naslijeđa i misije MKSJ-a ukazao je ambasador Švicarske Konfederacije u 
BiH Andre Schaller, naglašavajući važnost dijaloga na putu ka pomirenju, te foku-
siranja na prava žrtava.

„Prošlost jeste bitna, ali se istovremeno moramo okrenuti budućnosti. Naša je 
obaveza da poduzmemo sve neophodne korake da bismo osigurali da se zločini 
i kršenja ljudskih prava više nikada ne ponove“, kazao je ambasador Schaller, 
potcrtavajući obavezu izgradnje budućnosti temeljene na ljudskim vrijednostima.

Bošnjački član Predsjedništva BiH Bakir Izetbegović izjavio je da on lično ima 
podijeljeno mišljenje o Haškom tribunalu, ističući da se ova institucija “udaljila” od 
prvobitne ideje osnivanja i uloge Haškog tribunala.

On je rekao da postoje dva Haška tribunala, od kojih je prvi onaj koji je 1993. 
godine osnovan Rezolucijom 827 Savjeta bezbjednosti UN i o kojem, kako je pod-
vukao, u pogledu kažnjavanja zločina, prvenstveno u Srebrenici i Sarajevu, ima 
veoma visoko mišljenje.

Sa akcije “Podržavam REKOM” u Banjoj Luci 
Photo: CDTP

Žrtve okreću leđa sudiji Meronu 
Photo: BIRN
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“Drugi” Haški tribunal, pojašnjava Izetbegović, udaljio se od izvorne ideje, jer sas-
vim drugim očima u posljednje vrijeme gleda na procesuiranje zločina.

Njemu su posebno zasmetale oslobađajuće haške pre-
sude visokih vojnih i policijskih funkcionera srpske na-
cionalnosti u drugostepenom postupku, pa je dodao da 
“nalogodavci i planeri zločina” nisu adekvatno kažnjeni.

On je izrazio nadu da će se Haški tribunal do kraja 
mandata “vratiti prvobitnoj ideji”.

Predsjednik Haškog tribunala sudija Theodor Meron u 
pozdravnom govoru indirektno je odbacio Izetbegovićeve tvrdnje, ocjenjujući da je 
Haški tribunal za 20 godina otklonio sve sumnje da će moći da opravda osnivanje i 
mandat koji je dobio od Savjeta bezbjednosti UN.

“Sve postignuto za ovih 20 godina rezultat je našeg predanog rada i vjerovanja u 
ideal pravde. Haški tribunal nadmašio je sva očekivanja”, poručio je sudija Meron.

Sudija Meron je istakao da su, po uspostavljanju MKSJ, mnogi postavljali pitanje 
da li će MKSJ ostvariti sve ono što smo se nadali i da li će širi ideali koji su ukorije-
njeni u Rezoluciji 827 postati stvarnost. 

Dodao je i da su se mnogi pitali da li će doći do hapšenja, da li će biti održana 
suđenja i da li će sud koji je stvoren na dokumentu postati održiva institucija vri-
jedna poštovanja. 

„Tribunal se na početku suočio s mnogim izazovima, a neki od njih postoje čak i 
danas. Neke od naših presuda su i tada kao i sad bile kontroverzne. Neki tvrde da 
odluke Tribunala nisu uspjele da zadovolje žrtve pravdom, dok se drugi pitaju u 
vezi s uticajem MKSJ-a na pomirenje u regiji ili na nacionalnom nivou i njegovom 
doprinosu historiji.“ 

Međutim, istakao je, svi se trebaju prisjetiti činjenice da je mandat Tribunala 
prilično ograničen. 

„Tribunal ima zadatak da, prilikom utvrđivanja individualne krivične odgovornosti 
onih koji su optuženi za ozbiljno kršenje međunarodnog prava, može proglasiti 
optuženog krivim samo onda kada je ta krivnja dokazana izvan razumne sumnje 
u skladu sa zakonom i na osnovu dokaza koji su uloženi. Striktnim i ozbiljnim 
pridržavanjem ovih postulata MKSJ je u proteklih 20 godina otklonio te početne 
sumnje i nadmašio očekivanja“, smatra sudija Meron.

Tokom govora sudije Merona, grupa građana je podigla transparent na kojem je 

Bošnjački član Predsjedništva 
BiH Bakir Izetbegović izjavio 
je da on lično ima podijeljeno 
mišljenje o Haškom tribunalu, 
ističući da se ova institucija 
“udaljila” od prvobitne ideje 
osnivanja i uloge Haškog 
tribunala.
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pisalo “RIP Justice” (Pravdo, počivaj u miru). U isto vrijeme i žrtve iz BiH okrenule 
su mu leđa kako bi mu poručile da ignorišu ono što on govori.

Nataša Kandić, osnivačica Fonda za humani-
tarno pravo, učesnica u panelu „Procena 20 godina 
Međunarodnog suda“, ocijenila je da su sudije Žalbenog 
vijeća, kojim predsedava sudija Theodor Meron, i Pre-
tresnog vijeća u predmetu Perišić, napravile neprirodan 
„zaokret“ u odnosu na postojeće standarde o komandnoj 
odgovornosti i udruženom zajedničkom zločinačkom 
pothvatu, i time stvorile veliku konfuziju u pravničkim 
zajednicama, nevladinim organizacijama i širokoj jav-
nosti u post-jugoslovenskim zemljama. Pozivajući se na 
mišljenje drugih kritičara te nove prakse, uključujući i 

neke haške sudije, Kandić je ukazala da je veoma vidljivo da se oslobađajuće pre-
sude hrvatskom generalu Gotovini, srpskom generalu Perišiću i bivšim najvišim 
funkcionerima Službe državne bezbjednosti Srbije temelje na političkim, a ne na 
pravnim razlozima. Prema njenom mišljenju, te oslobađajuće presude proturječe 
dokazima koji su precizno utvrđeni tokom prvostepenog suđenja, a pažljiva analiza 
percepcije u javnosti pokazuje da su te javnosti duboko iznenađene „novom“ prav-
dom čak i kada su je slavile, kao u slučaju hrvatskog generala Gotovine. Ipak, i 
ona sama smatra da stotine hiljada dokumenata o konkretnim ratnim zločinima, 
žrtvama i počiniocima, koje Haški tribunal ostavlja u naslijeđe, može odlučujuće 
da utiče da „sopstvenim snagama gradimo budućnost u kojoj neće biti ponavljanja 
zločina“.

Osim predstavnika Međunarodnog suda, među kojima u Sarajevu nisu bili i pred-
stavnici Tužilaštva tog suda, sudionici konferencije bili su dužnosnici nacionalnih 
pravosudnih sistema, stručnjaci na polju tranzicijske pravde, žrtve, pravnici, no-
vinari, predstavnici nevladinih organizacija, akademske zajednice i drugi akteri iz 
bivše Jugoslavije. 

Povodom 20 godina rada MKSJ, u Historijskom muzeju u Sarajevu, u organiza-
ciji Programa Outreach MKSJ otvorena je i izložba pod nazivom: „20 godina 
međunarodne pravde“. 

Tokom govora sudije Merona, 
grupa građana je podigla 
transparent na kojem je 
pisalo “RIP Justice” (Pravdo, 
počivaj u miru). U isto vri-
jeme i žrtve iz BiH okren-
ule su mu leđa kako bi mu 
poručile da ignorišu ono što 
on govori.
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AKTUELNO – POMIRENJE U VIŠENACIONALNIM SREDINAMA

Je li Vukovar podijeljen grad? Postoji li među njegovim stanovnicima, većinskim 
Hrvatima i manjinskim Srbima, neki nevidljivi, neprozirni, a ipak čvrst i stabilan 
zid, nevidljiv onom tko u taj grad svrati, ali itekako uočljiv njegovim stanovnicima?

Ne živim u Vukovaru, ali sam ondje često. Ne mogu pouzdano odgovoriti na to 
pitanje. Tek što pomislim da je odgovor negativan i da su duboke vukovarske 
ratne rane počele zacjeljivati, događaji me demantiraju. Zvuk krhotina razbijenih 
dvojezičnih ploča, rasutih po asfaltu vukovarskih ulica, samo zbog toga što je na 
njima ćirilicom napisano isto ono što i latinicom, demantira one koji tvrde da 
suživot u Vukovaru teče snažno i nezaustavljivo, poput Dunava.

U veljači ove godine kad su iz hrvatske Vlade stigli prvi nagovještaji kako će u Vu-
kovaru na zgradama državnih institucija biti postavljene dvojezične table, razgo-
varao sam s mnoštvom građana - i Hrvata i Srba - i pitao ih što o tome misle. Iako 
su mišljenja bila podijeljena, nitko od mojih sugovornika – građana Vukovara – 
nije u tome vidio osobit problem. Nitko, baš nitko, tada nije rekao da bi ga ploče, 
na kojima će i ćirilicom pisati nazivi državnih institucija, do te mjere mogle iritirati 
da bi ih bio spreman nasilno ukloniti.

“Najradikalniji” stav kojeg sam tada čuo, u vrijeme kad su se na vukovarskim ulica-
ma pojavili štandovi za potpisivanje peticije protiv ćirilice, bilo je mišljenje jednog 
tridesetogodišnjaka. Rekao je: “Možete li zamisliti da naziv Ulice 204. vukovarske 
brigade sutra osvane i na ćirilici? Ili da se to dogodi na osnovnoj školi koja nosi ime 
Siniše Glavaševića, jednog od dvije stotine Vukovaraca mučki ubijenih na Ovčari? 

!Drago Hedl: 
Vukovarski 
zid je podjela 
u glavama, 
usijanim

Drago Hedl 
Photo: Media centar, Beograd
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Sad kad je zid postavljen u Vu-
kovaru oni će otići dalje. Ostat 
će Vukovarci - Hrvati i Srbi – os-
tat će sami da zajedno nastave 
živjeti, praveći se da taj zid ne 
postoji.

Nisam branitelj, u ratu sam bio dijete, ali zamislite kako će se tek osjećati netko tko 
je branio ovaj grad, ili onaj tko je u ratu nekog izgubio?. 

Samo nekoliko desetaka metara dalje, istoga dana 
ove veljače, pred zgradom srpskog Radio Dunava, 
jedne od dvije vukovarske radijske postaje, kočio 
se spomenik “Materinstvo” Jovana Soldatovića. 
Ime autora i naziv njegove skulpture pišu na oba 
pisma. Na zgradi se uz hrvatsku vijori i srpska za-
stava. Vrti se emisija po željama slušatelja “Donesi 

međeda1, pa eto pjesme”. Ni u džuboksu se za manje od pet kuna ne može naručiti 
pjesma. Trešti srbijanski turbo-folk. I nećete vjerovati: „Sinu Hrvoju, povodom 
sklapanja braka, sve najbolje žele otac Franjo i majka Barica, pjesmom Cece 
Veličković-Ražnatović.“ 

Direktor Radio Dunava, Branislav Bijelić kaže da im nitko ne pravi problem zbog 
srbijanskog turbo-folka, naprotiv, upravo Hrvati najčešće naručuju te pjesme, jer ih 
vole, a ni na jednoj hrvatskoj radijskoj postaji ne mogu ih čuti. Nešto kasnije razgo-
varam sa Željkom Kovačevićem, ravnateljem vukovarske osnovne škole „Nikola 
Andrić“. U jednoj smjeni je 266 učenika, od kojih polovica pohađa nastavu po 
«modelu A», što znači na srpskom jeziku i ćiriličnom pismu. Kovačević u šali kaže 
kako je pola radnog vremena ravnatelj, a pola direktor. Ravnateljem ga zovu djeca 
hrvatske nacionalnosti, a direktorom srpske.

«Fama o podijeljenosti škola i vrtića stvorila je percepciju da djeca nemaju 
međusobnog dodira, da su strogo odvojena, da se ne druže i ne kontaktiraju. U 
ovoj školi, pod jednim krovom i istodobno, nastavu pohađaju djeca hrvatske i djeca 
srpske nacionalnosti. Druže se na odmorima, zajedno užinaju - jedni kruh, drugi 
hleb - pjevaju u školskom zboru i natječu se protiv svojih vršnjaka iz drugih škola 
u jedinstvenom sportskom timu. Ne smeta što jedni kažu zrak, a drugi vazduh. 
Nema izgreda, nema nacionalističkih grafita, ali ima zaljubljivanja jer hormoni čine 
svoje, ne gledajući je li dječak Srbin, a djevojčica Hrvatica», veli direktor/ravnatelj 
Kovačević. 

Na ručku u „Vukovarskoj golubici“, restoranu uz Dunav, nekoliko kilometara niže 
od restorana „Mornar“, koji slovi kao srpski, konobar me razuvjerava - nije točno 
da se strogo pazi u koji će tko restoran ili kafić. Vlasnik kafića u centru veli, pak, da 
ne broji goste po tome koje su nacionalnosti i da mu svraćaju i Hrvati i Srbi. Ipak, 
jedan od najpoznatijih vukovarskih predratnih restorana „Tri vrške“ promijenio je 
naziv u „Vrške“, zbog moguće asocijacije na tri podignuta prsta.

1  Pet kuna; na kovanici od pet kuna lik je medvjeda, nap.aut.
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Pripremajući reportažu o Vukovaru, u veljači ove godine, nisam primijetio zid koji 
dijeli njegove građane. Kao ni mnogo puta ranije, prije tri, pet ili sedam godina. 
Ako je zid i postojao, mislio sam, nalazio se u glavama. Usijanim glavama na obje 
strane.

Promatrajući ružne scene na vukovarskim ulicama, kada su aktivisti Stožera za 
obranu hrvatskog Vukovara, najljući protivnici dvojezičnosti, blokirali hrvatski 
državni vrh – predsjednike države, Vlade i parlamenta, zajedno s diplomatskim 
zborom – onemogućivši im da se priključe koloni sjećanja i odaju počast pogi-
nulim vukovarskim braniteljima, shvatio sam da u Vukovaru postoji zid, velik i 
neprobojan, kao kineski. No, to je «portabl» zid, zid koji se seli Hrvatskom, šeće 
i razmješta se od splitske Rive do Varivoda, od Vukovara do bogoslovije mana-
stira Krka, ili – kao neki dan - do stadiona Dinama, nakon nogometne utakmice 
Hrvatska-Island. Taj zid se, po potrebi, razmješta kad god se i gdje se ukaže prilika. 
U Vukovaru je, nažalost, čest gost.

Dio ljudi u Hrvatskoj, ne osobito malen, ali ne i 
zabrinjavajuće velik, šeće tako Hrvatskom i postavlja 
zidove. Stožer za obranu hrvatskog Vukovara i njegov 
čelnik Tomislav Josić neimari su tog vukovarskog zida 
podjela. Ne dopustivši državnom vrhu da iskažu pijetet 
vukovarskim žrtvama, ljudima koji su izabrani voljom 
hrvatskog naroda na slobodnim, demokratskim iz-
borima, oni su pokazali prijezir prema hrvatskoj državi 
koju ti ljudi simboliziraju. Ljudi iz Stožera bi se morali 
zapitati tko je njima u Vukovaru – i ne samo u Vuko-
varu - dao pravo da zidovima koje postavljaju dijele 

Hrvatsku. I na kojim izborima i s koliko glasova su za to dobili mandat?

Sad kad je zid postavljen u Vukovaru oni će otići dalje. Ostat će Vukovarci - Hrvati 
i Srbi – ostat će sami da zajedno nastave živjeti, praveći se da taj zid ne postoji. I ta-
man kad ga zaborave, kad pronađu pukotine u njemu, kako bi se lakše kretali, opet 
će se netko naći da ga ojača, podupre i zakrpa.

Drago Hedl je novinar Jutarnjeg lista i jedan od autora filma „Vukovar – poslednji 
rez“

Pripremajući reportažu 
o Vukovaru, u veljači ove 
godine, nisam primije-
tio zid koji dijeli njegove 
građane. Kao ni mnogo 
puta ranije, prije tri, pet ili 
sedam godina. Ako je zid i 
postojao, mislio sam, nala-
zio se u glavama. Usijanim 
glavama na obje strane.
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Štefica Galić je urednica portala www.tacno.net iz Mostara. Poznata je i kao 
udovica Nedeljka Neđe Galića, koji je tokom sukoba Hrvatskog vijeća odbrane 
(HVO) i Armije Republike BiH uz pomoć falsifikovanih garantnih pisama spasio 
oko hiljadu Bošnjaka iz logora Heliodrom. 

Kako vi vidite proces pomirenja u Mostaru, ali i u Ljubuškom?

Kad bi svatko učinio ono što može, našli bismo put pomirenja koji vodi preko uza-
jamne spremnosti na samokritiku. Ugledni bosanskohercegovački intelektualac 
prof. dr Esad Bajtal je naveo redosljed poteza koje bismo morali učiniti da bi došlo 
do pomirenja: 

Štefica Galić: 

Tko će 
dočekati 
pravdu?

Štefica Galić 
Photo: Privatna arhiva
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Samokritika vodi – povjerenju.

Povjerenje vodi – pomirenju.

Pomirenje vodi – istini.

Istina vodi stabilnom – miru.

U malim sredinama kao što je Ljubuški teško da će išta od ovoga proći. Zna se tko 
je tamo pobijedio i šta se smije reći, a šta ne. Tu manjina šuti, ništa ne spominjući. 
To oni mirom nazivaju. Tko se usudi nešto reći što bi se kosilo s dresiranim 
mišljenjem o istini onih koji vladaju gradom, proći će kao ja prošle godine2.

U Mostaru je druga priča. Mostar je podijeljen grad, središte 
onoga što je Tuđman planirao kao stolni hrvatski grad. HDZ 
provodi potpuno istu politiku kao 1993. godine. Ne postoji 
drugo i drugačije mišljenje o bilo čemu, bar ne javno - o 
suočavanju s ratnim grozotama koje simboliziraju logori 
Dretelj i Heliodrom ne može se ni govoriti. S druge strane, 

tzv. istočni dio grada je pod kontrolom SDA koji nema nikakvu politiku ukoliko 
politikom ne smatramo želju za vlastitim begovatima. 

Međutim, za razliku od tzv. zapadnog Mostara, u istočnom dijelu postoji plura-
lizam mišljenja kao i spremnost da se suoči s ratnim zločinom. U intervjuu za naš 
portal, muftija mostarski Seid ef. Smajkić se izvinio za zločine koje su počinili pri-
padnici Armije BiH u Grabovici kod Mostara. Treba naglasiti da je ovaj dio grada 
Mostara tokom rata sravnjen sa zemljom, najprije od Momčila Perišića a zatim 
i od Tuđmanovih zločinaca, i da se on i danas oporavlja od nanesenih razaranja 
grada i ljudi. Nažalost, vladajuće stranke se ni oko čega ne mogu dogovoriti - ni u 
Mostaru, ni u cijeloj državi. 

Šta treba učiniti da se žrtve osjećaju bolje, da ih druga strana poštuje i suosjeća 
sa njima? 

Moramo komunicirati jedni s drugima, graditi nove odnose, pokušati oprostiti. 
Puno je zla nanešeno ljudima. Treba kazniti počinitelje svih zločina, jer zločin 
nema naciju - to bi možda bila bar neka satisfakcija žrtvama. Zakonom bi tre-
balo zabraniti negiranje genocida i zločina, veličanje zločinaca, a empatija je ipak 
metafizička kategorija i tu je zakon nemoćan. 

2	 Nakon filma o suprugu Neđi Galiću uslijedili su fizički napadi na porodicu zbog čega su odlučili da 
odsele iz Ljubuškog.

Moramo komunicirati 
jedni s drugima, graditi 
nove odnose, pokušati 
oprostiti. Puno je zla 
nanešeno ljudima.



Inicijativa za REKOM Inicijativa za REKOM

15

Da je BiH normalna država, djeca bi u školama vjerovatno učila o Dretelju, 
Tomašici, Srebrenici, Grabovici, Ahmićima, Kazanima... da nam se takvi zločini 
nikada više ne ponove. Ne samo nama - nikome. Ali naša djeca sjede u odvojenim 
učionicama i uče povijest koju pišu ostrašćeni nacionalistički ideolozi u svojim 
etnijama. 

Postoji li ikakav razgovor među žrtvama obje nacionalnosti, ali i među 
običnim sugrađanima?

Obični građani komuniciraju jedni s drugima, isti su im problemi, egzistencija, 
život. Razdor prave političari ili lokalni nasilnici, u interesu vlastitih džepova ili 
eventualne pobjede na sljedećim izborima. Nažalost, građani i 18 godina poslije 
rata glasaju za te iste nacionalističke stranke, što me iskreno čudi jer sami dopri-
nosimo konstantnom beznađu. Nisam sigurna da postoji ozbiljan dijalog među 
žrtvama. 

Kako se odnositi prema počiniteljima, za koje po-
stoji sumnja da su sudjelovali u zločinima, ako se 
zna da sudovi nemaju kapacitete da sve izvedu pred 
lice pravde? 

Treba ih dovesti pred sud po svaku cijenu. Ako se to ne 
dogodi, ljudi će potpuno izgubiti vjeru u institucije i pravdu. Ako već nije prekasno. 
Starimo, odlazimo neprestano, a ništa se ne rješava. Tko će dočekati pravdu?

Koliko su danas stvoreni uslovi za normalan život? 

Mislim da su ljudi umorni i prestrašeni od eventualnih novih sukoba kojima već 
prijete neki dileri mržnje. Zato su zapeli u apatiji i ne pokreću se, čak više i ne traže 
ništa. Ljudi žive na rubu egzistencije, u siromaštvu i bijedi, nadajući se da bi nekako 
mogli pobjeći iz zemlje. Mislim da ne postoji nikakva stvarna želja da se gradi ova 
zemlja koju ne vole oni koji u njoj žive, koji je ne smatraju svojom domovinom, koji 
je neprestano dijele i pljačkaju. 

Danas nema puno izravnih kontakata i dobronamjernih druženja kao nekad. To je 
problem. Sve se smišljeno radi. Nažalost. Mladi bi se trebali suprotstaviti tome. Ali 
neće, ne mogu ili ne znaju kako. Nešto će se ipak morati pokrenuti, sigurna sam. 
Još nije kasno.

Da je BiH normalna država, 
djeca bi u školama vjerovatno 
učila o Dretelju, Tomašici, 
Srebrenici, Grabovici, 
Ahmićima, Kazanima.
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Nora Ahmetaj je izvršna direktorka Centra za istraživanje, dokumentaciju i objav-
ljivanje u Prištini.

Kad govorimo o pomirenju, kako vi vidite taj proces u Kosovskoj Mitrovici, ali 
i Prištini i tzv. srpskim enklavama?

Ja izbegavam da koristim reč „pomirenje“ upravo zbog toga 
što ona podrazumeva niz poduhvata pre nego dođemo do 
stanja pomirenja. U svim srpskim enklavama, a posebno u 
Kosovskoj Mitrovici, reč pomirenje bih radije zamenila rečju 
„dijalog“, a do njega nije došlo. Čvrsto sam protiv toga da 
procesu pomirenja pristupimo odozgo. Tu ne krivim obične 

građane, nego obe vlade koje već 14 godina manipulišu građanima pomoću lažnih 
priča, trudeći se da predstave sebe kao jedine žrtve etničkog sukoba 1999. godine. 
Kako doći do pomirenja kad Albanci identifikuju sebe kao najveće žrtve na Koso-
vu? Monopolizovali su taj izraz. Sa druge strane, kosovski Srbi lagodno pričaju 
samo o 2004. godini kada su, tokom martovskih nemira, u velikom broju bili 
proganjani sa Kosova. Dok se obe strane ne suoče jedna sa drugom i ne prihvate 
zajedničku prošlost kao i mogućnost da žive zajedno, da priznaju bol i žrtve, ne 
vidim mogućnost da dođe do pomirenja. Za tako nešto treba vremena. Ne vidim 
kako će politički dijalozi koji su nametnuti od strane viših sila dovesti do uspeha 
tog procesa. 

Kako onda postići uspeh, ako iskrenog razgovora nema? Kako razumeti 
“drugu stranu”? 

Kako doći do pomirenja 
kad Albanci identifikuju 
sebe kao najveće žrtve 
na Kosovu? Monopo-
lizovali su taj izraz.

Nora Ahmetaj 
Photo: Privatna arhiva

!Nora Ahmetaj: 
Međusobno 
priznavanje boli 
i žrtava je 
preduslov za 
pomirenje
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Ključnu reč će imati civilno društvo, mediji i druge relevantne lokalne i 
međunarodne organizacije. Vlade će raditi samo pod velikim pritiskom 
međunarodne zajednice, na žalost… Do procesa pomirenja doći će valjda sa 
sledećom generacijom. Naše je da gradimo platformu kako bi oni mogli da nastave 
tamo gde ćemo mi prestati da radimo. 

Šta treba učiniti da se žrtve osećaju bolje, da ih druga strana poštuje i saoseća 
sa njima?

Žrtve se uvek pitaju zašto se baš njima desilo ono što im se desilo tokom oružanih 
sukoba. Zašto su baš oni pogođeni, a ne ostali ili neki drugi? Žrtvama se nikad 
ne može vratiti dostojanstvo. Nikad neće moći da se vrate u ono zdravstveno i 
duševno stanje u kome su bili pre nego im se desila nesreća. Institucije treba da im 
daju prednost i podršku, i to ne samo finansijsku nego i institucionalnu (trauma 
therapy, bolju integraciju u društvo, školovanje za njih i njihovu decu, bolje 
zdravstvene uslove i osiguranje, zapošljavanje itd). Osim toga, mislim da druga 
strana mora da prizna bol i žrtvu, da saoseća sa njim/njom i da se izvini, bilo u 
svoje lično ime, bilo u ime institucije. 

Postoji li razgovor među žrtvama obe nacionalnosti, ali i među običnim 
sugrađanima?

 

Ime i prezime 

Organizacija 
Država  
Adresa  
Email 
Website 
Telefon  
 
Potpiši.
Zbog sebe. Da se zna.
Da se ne zaboravi. Da se ne ponovi.
Da krenemo dalje.

Pristupanje Koaliciji za REKOM
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Postoji, ali on je površan a omogućile su ga razne lokalne ili regionalne NVO. Us-
peli su u tome da pozovu žrtve obe nacionalnosti da se suoče i pričaju o prošlosti. 

Zahvaljući tome, veliki broj žrtava naučen je da pažljivo 
sluša drugu stranu i da saseća sa bolom te druge strane. 
U tom dijalogu žrtve su iskrene jer pričaju jezikom pat-
nje i bola, dok obični sugrađani nisu ni dovoljno hrabri 
ni zainteresovani za iskren dijalog. Mali je broj građana 
koji je kritički nastrojen prema dnevnoj politici i koji 
želi da sazna i „drugu istinu“. Smatram da će sledeće 
generacije moći da razgovaraju bez tog emotivnog 
tereta - neće snositi tu težinu prošlosti.  

Kako se odnositi prema počiniteljima, za koje postoji sumnja da su učestvovali 
u zločinima, ako sudovi nemaju kapacitete da sve izvedu pred lice pravde?

U regionu kao što je Zapadni Balkan, u sedam država – derivata jedne bivše, gde 
su sudovi skoro u svakoj državi sporni i ne žele da se bave ratnim zločincima, gde 
se politika meša u njihov rad, gde imamo nedovoljno hrabre i neobrazovane sudije 
i tužioce - a imaćemo hiljade slučajeva gde treba suditi ratnim zločincima - jedna 
regionalna komisija bi bila najbolje rešenje. Formiranje komisije bi olakšalo rad 

 

Ime i prezime 
Država  
Adresa  
Email 
Matični broj/Osobni identifikacijski broj
Broj lične karte/Broj osobne iskaznice
Broj pasoša/Broj putovnice
Broj vozačke dozvole 

Potpiši.
Zbog sebe. Da se zna.
Da se ne zaboravi. Da se ne ponovi.
Da krenemo dalje.

Potpis podrške za osnivanje REKOM

Dok se obe strane ne suoče 
jedna sa drugom i ne prih-
vate zajedničku prošlost kao 
i mogućnost da žive zajedno, 
da priznaju bol i žrtve, ne 
vidim mogućnost da dođe 
do pomirenja.
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sudovima, i to je najbolji argument za nju. Time bi se izvršio pritisak na države 
da daju odgovore na pitanja o masovnim grobnicama i mestima gde su sakrili 
nestale osobe. Smatrala sam, i još se uvek borim za to, da regionalna komisija za 
utvrđivanje činjenica u bivšoj Jugoslaviji (REKOM) bude formirana od strane naših 
država. To bi bio najboli test za sve vlade u regionu, kao i za sva društva - da se vidi 
da li smo iskreno spremni da se suočavamo sa prošlošću i da gradimo platformu za 
bolju budućnost sledećim generacijama, da nikad više ne bi došlo do bilo kakvog 
oružanog sukoba.

Rada Trajković je bivša direktorka Doma zdravlja u Gračanici i poslanica Jedin-
stvene srpske liste u Skupštini Kosova. 

Kako vidite proces pomirenja u Gračanici, ali i u Prištini? 

Pomirenje nikada ne treba uslovljavati potpunim prestankom međuetničkog 
nasilja. Ako bismo čekali da nasilje u potpunosti prestane da bismo pokušali živeti 
zajedno, čini mi se da bismo takvim pristupom dali i suviše moći nasilnicima. 
Nasilje se obeshrabruje hitnom identifikacijom i izolacijom nasilnika, a to je posao 

Rada Trajković 
Photo: Media centar, Beograd

!Rada Trajković: 

Pragmatičnost  
je pobedila  
pravdu
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efikasnih institucija. Na Kosovu znake pomirenja najčešće vidim među običnim 
ljudima. Imate primer Albanaca koji na magistralnom putu kroz Gračanicu u 
slučaju kvara na automobilu odlaze kod lokalnih srpskih automehaničara. Tu 
je i primer iz moje profesije: zdravstvene institucije u srpskim sredinama su sve 
posećenije od strane Albanaca u potrazi za kvalitetnim medicinskim uslugama. 
Nažalost, malo je reciprocitetnih primera. Retko ćete videti Srbina koji zarad neke 
komercijalne usluge odlazi u većinsko albansku oblast Kosova bez strepnje za 
svoju bezbednost. Čini mi se da većinska zajednica i dalje nema svest o potrebi da 
čini neke ustupke svojoj manjini, naročito ukoliko, kao što je to slučaj na Kosovu, 
većina i dalje optužuje tu manjinu za sopstvena stradanja. Na Balkanu se pomirenje 
uglavnom svede na politizovan međuetnički nivo, a ja mislim da takav pristup ne 
daje rezultate. Činjenica je da balkanski narodi, ma koliko sukobljeni u političkom 
smislu, kulturološki imaju puno toga zajedničkog: od tretmana žena, odnosa prema 

osobama sa invaliditetom, do problema sa prihvatanjem LGBT 
zajednice itd. Identifikovanje naših zajedničkih “manjina” i 
fokus na njihov bolji tretman nam možda može poslužiti kao 
proces zbližavanja koji ostavlja etnički element po strani. Tako 
će se zajednice, kada na “dnevni red” bude stigao tretman 
etničkih manjina, možda već mnogo bolje razumeti. 

Postoji li razgovor među žrtvama i šta bi za njih bila najveća satisfakcija?

Otkriće sudbine kidnapovanih i nestalih i procesuiranje odgovornih za sudbinu 
žrtava. Svi oni moraju pronaći svoj mir i saznati činjenice kako bi prestali biti žrtve 
raznih manipulacija. To se naročito odnosi na porodice kidnapovanih i nestalih 
koje i dalje žive pod presijom lažnih očekivanja i obećanja. Najsnažniji međuetnički 
dijalog na Kosovu zapravo i jeste među ljudima čiji su članovi porodica nestali to-
kom ratnih sukoba. Kako vreme odmiče, oni su sve više usmereni jedni na druge. 
Podrška i pažnja javnosti je sve manja i manja, društvo je opterećeno novim agen-
dama a njihovi problemi se sve više zaboravljaju. U skorašnjim briselskim pregovo-
rima, pitanje kidnapovanih i nestalih nije istaknuto kao jedno od značajnijih pita-
nja, tako da je njihova saradnja i dalje krucijalna u potrazi za odgovorima na pitanje 
gde su njihovi bližnji.

Kako se odnositi prema počiniocima, za koje postoji sumnja da su učestvovali 
u zločinima, ako ne postoje kapaciteti da ih se izvede pred sud? 

U našim post-konfliktnim društvima i dalje opstaju pojedinci koji su na direktan ili 
indirektan način bili odgovorni za ratove i stradanja. Normalno je da ti ljudi, koji 
zauzimaju uticajne institucionalne pozicije, a boje se razotkrivanja svoje odgovo-
rnosti, sa tih pozicija uvek čine sve da sistem učine neefikasnim u smislu identifi-
kacije i izolacije zločinaca. Sa svojih pozicija u političkim, pravosudnim i bezbed-
nosnim strukturama oni presudno utiču na javno mnjenje, i transparentnim ili 

Na Balkanu se pomi-
renje uglavnom svede na 
politizovan međuetnički 
nivo, a ja mislim da takav 
pristup ne daje rezultate.
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manje transparentnim metodama stvaraju atmosferu zavere ćutanja o sopstvenom 
zločinu. Takvi kompromitovani lideri, zarad sopstvenog samopreživljavanja, naje-

fikasnije ispunjavaju izvesne projekte neophodne 
za transformaciju našeg društva. Uz to, njihova 
ratna reputacija ih uglavnom čini sposobnim da 
kontrolišu ekstre-miste, što je međunarodnoj za-
jednici važno zarad bezbednosne stabilnosti. Ipak, 
iako takvi lideri svakako imaju svoju ulogu u pro-

cesima demilitarizacije političkog diskursa, promene koje oni promovišu su samo 
kozmetičke, ali ne i vrednosne. To je veliki problem. Pragmatičnost je u tom smislu 
izgleda pobedila pravdu. 

Šta remeti stvaranje uslova za normalan život? 

Krucijalno pitanje je jasno vrednosno određenje našeg društva. Priština, na primer, 
treba da jasno odluči - da li je njena budućnost u Evropi ili u nekakvoj panalbanskoj 
uniji? Da li su njene vrednosti evropske ili fundamentalističke? Čini se da većina 
lidera na Balkanu koji «vuku repove» iz ratnih godina govori u skladu sa evropskim 
vrednostima, ali vrlo često ima zadršku jedne «rezervne» populističke ideologije 
nacionalizma i šovinizma, kojoj se uvek mogu okrenuti ukoliko njihova lična 
pozicija bude ugrožena ili ukoliko ih neko pozove na odgovornost za dešavanja 
tokom ratnih godina. Ukoliko smo se kao društvo odlučili za podršku evropskim 
vrednostima i standardima, onda se moramo zajedno baciti na posao promocije 
istih. Iskrenost u toj zajedničkoj borbi je ono što nam za sada nedostaje.

Najsnažniji međuetnički dijalog 
na Kosovu zapravo i jeste među 
ljudima čiji su članovi porodica 
nestali tokom ratnih sukoba.
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POMIRENJE NA MAKEDONSKI NAČIN

Mnogi bi se složili da je konflikt iz 2001. godine u Makedoniji po mnogo čemu 
odudarao od krvavih događaja u ostalim krajevima bivše Jugoslavije: trajao je samo 
nekoliko meseci, broj žrtava je mali (tačan broj se još ne zna, ali se spekuliše sa uku-
pno 200 poginulih sa obe strane) kao što je mali i stepen destrukcije, a najvažnije 
od svega - radilo se o sukobu dve oružane formacije (državne bezbednosne snage i 
makedonska OVK/UÇK), a ne o intrakomunalnom nasilju u mešovitim sredinama. 

Prilikom potpisivanja mirovnog sporazuma (Ohridski okvirni sporazum) svi, a 
najpre međunarodni posrednici, požurili su da proglase - mir i još jednu „uspešnu 
priču“ o rešavanju konflikata. Po ovim parametrima očekivalo bi se da i pomirenje 
bude relativno lagani zadatak postkonfliktnog društva. Međutim, kako godine pro-
laze, ovakva očekivanja izgledaju sve naivnija. 

Kad god se postavi pitanje pomirenja između dve za-
jednice, prvo pitanje glasi ko se s kime treba pomiriti, 
jer Makedonci (i ostali) nisu bili u sukobu sa Alban-
cima, niti obrnuto. S druge strane, političke elite su 
se „pomirile“ na način koji izaziva čuđenje mnogih. 
Uspostavila se praksa stvaranja koalicione (bietničke) 
vlade, i to na osnovu Okvirnog sporazuma koji je uveo 
konsocijacijski model upravljanja. 

Od prvih postkonfliktnih parlamentarnih izbora 2002. godine do danas, sa jednom 
kratkom pauzom, u toj vladi učestvuje DUI (stranka koja je nastala od bivše OVK/
UÇK) na čijem je čelu Ali Ahmeti, bivši vojno-politički lider albanskih snaga, dok 
se makedonske stranke menjaju. Ovakva pozicija je omogućila Ahmetiju da bude 

!Biljana 
Vankovska: 
Bezglasne 
žrtve
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nove „oaze“.
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presudni faktor stvaranja koalicije i pri tome da dobija željene koncesije za svoju 
zajednicu. Najveća je bila proširena amnestija (kao rezultat autentičnog tumačenja 
Zakona o amnestiji iz 2002. godine), koja je obuhvatila i četiri tzv. haška slučaja u 
kojima su optuženi bili pripadnici OVK/UÇK. 

Dok svi hvale mirnu tranziciju u binacionalno društvo, u 
kome su etničke podele postale ustavna kategorija, pod 
floskulom o „implementaciji Okvirnog sporazuma“, u 
društvu podele mutiraju i stvaraju još veće tenzije nego 
pre 2001. godine. Nijedan od aktera na političkoj sceni, 
uključujući i međunarodni faktor, ne želi „uznemiravanje 
radi pomirenja“. Tako se i desilo da se žrtve sasvim zabo-
rave, tj. da postanu remetilački faktor nove „oaze“. O 

desetak iščezlih se ne govori, o civilnim žrtvama još manje, a direktni učesnici (sa 
obe strane) se osećaju prevarenim, marginalizovanim i potrošenim jer se i dalje 
bore sa velikim socijalnim problemima, posttraumatskim stresovima itd. Jedini 
koji ponekad otvore pitanje dijaloga o konfliktu iz 2001. godine su nevladine or-
ganizacije, ali i njihove su debate više okrenute tome ko je prvi počeo, ko je kriv 
za nasilje, tj. da li je 2001. godina bila katalizator promena u pozitivnom pravcu i 
time „pravedni rat“, a najmanje se govori o ljudima za čije se kosti još ne zna gde 
počivaju, o ljudima koji se još ne mogu vratiti svojim domovima i žive u prihvatnim 
centrima, dok se od preminulih gradi materijal za viktimizaciju i(li) glorifikaciju 
nasilja. 

Čini se da je Inicijativa za REKOM zaista redak primer delovanja u ime pravde 
za žrtve, bez obzira sa koje strane dolaze. Deca rastu u šizofrenoj atmosferi, gde 
im se javno kaže da je Makedonija uspešna priča međuetničkog suživota i primer 
za ostale u regionu (pa i svetu, kako bi rekao predsednik Makedonije), dok im 
se kod kuće govori o Drugome kao o neprijatelju kome ne treba verovati. To je 
neravnopravna borba narativa, jer od obdaništa do univerziteta (a kasnije i kod 
poslodavaca i u mestu življenja), oni žive u dva paralelna sveta sa malim brojem 
tačaka povezivanja. Jedni odrastaju sa potisnutim osećajem poraženog, a drugi sa 
trijumfalizmom. 

Usled ostalih tenzija kroz koje prolazi makedonsko društvo (najviše vezanih za za-
stoj u evrointegracijama zbog grčkog veta u vezi sa imenom i spoljnih pritisaka na 
Makedonce da popuste i prihvate promenu imena i identiteta), etničke elite koje su 
se pomirile i uspešno dele tendere i privilegije, kad god zatreba mogu da računaju 
na njih - na mlade koji će se odazvati na političke provokacije i ući u direktne 
fizičke obračune (u modi su bejzbol palice u gradskim autobusima koji prolaze kroz 
„etničke teritorije“ Drugih). 

U poređenju sa ostalim krajevima bivše Jugoslavije, na Makedoniju se zaista 
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ponekad može gledati kao na zemlju čuda: od relativno lagane tranzicije u bi-
nacionalnu državu, pa sve do situacije u kojoj je proširena amnestija prošla bez 
ikakvog (građanskog ili etničkog) otpora, ministra odbrane iz redova bivše OVK/
UÇK i upotrebe albanskog jezika u državnim institucijama (uz najave postepenog 
uvođenja albanskog i u bezbednosnim strukturama). Žrtve su bezglasne - ne samo 
zato što su malobrojne, nego zato što u društvu ne postoji empatija prema njima. 
Na njih ne misle ni oni koji zagovaraju „drugo poluvreme“, ni oni koji smatraju da 
se prošlost treba ostaviti iza nas da bi se išlo u „svetlu budućnost“ (u NATO i EU). 

Autorka je javna zagovaračica Koalicije za REKOM u Makedoniji i profesorka Filo-
zofskog fakulteta u Skoplju. 

Slovenački parlament je 21. novembra potvrdio Zakon o odštetama “izbrisanim” 
stanovnicima Slovenije. Slovenačka vlada je “izbrisanima” prvo ponudila 40 evra 
odštete za svaki mesec u kome su bili obespravljeni, ali je posle brojnih kritika vi-
sinu odštete povisila - za 10 evra. Na svega 50 evra, mesečno.

Koalicija za REKOM je dala značajan doprinos u procesu kri-
tike i usklađivanja novog zakona. Aktivno su bili uključeni 
aktivisti Civic Linka, kao i Civilne inicijative izbrisanih 
stanovnika Slovenije (CIIA) te Saveza izbrisanih Slovenije 
(ZIS). Pošto je “izbrisanima” rok za regulisanje njihovog statusa 

!Slovenija  
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prema slovenačkom zakonodavstvu isticao 24. jula 2013. godine, u organizaciji 
Koalicije za REKOM organizovane su konferencije za štampu u Ljubljani, Beo-
gradu i Sarajevu. Konferencije su bile posvećene problematici “izbrisanih” koji 
danas žive u svim državama naslednicama SFRJ, a procenjuje se da ih ima više 
od 10.000. Preskroman iznos odštete kao i pojedine odredbe (tada još uvek na-
crta) slovenačkog zakona o “izbrisanima” su na konferencijama kritikovani kao 
neadekvatni. Kritike su bile objavljene u slovenačkim medijima, kao i u medijima u 
regionu.

Nacrt zakona je posle toga poboljšan tako da je 
povišen iznos odšteta, ali su istovremeno “na mala 
vrata” u zakon ubačene neke nove odredbe. One 
bitno sužavaju broj “izbrisanih” koji će moći da 
apliciraju za odštete. Zakon određuje da će odštetu 
od države imati pravo da traže samo oni “izbrisani” 
koji već imaju “regulisan status u Sloveniji”, a to znači 
da već imaju ili slovenačko državljanstvo ili stalno 
prebivalište. Slovenačka vlada i parlament su zauzeli 

stav da samo oni “izbrisani”, koji su na jedan od dva pomenuta načina “regulisali 
svoj status u Sloveniji”, mogu da tvrde da su dokazali i “pokazali interes” odnosno 
želju da nastave da borave, žive u Sloveniji. Na taj problem su članovi Koalicije za 
REKOM upozoravali još prilikom predstavljanja predloga zakona, tokom meseca 
juna, u Ljubljani.

Evropski sud za ljudska prava je, međutim, zauzeo sasvim suprotan stav i to još u 
slučaju “Kurić protiv Slovenije” (koji je Slovenija izgubila u junu prošle godine), pa 
je u navedenoj presudi odredio da su “pravni interes” pokazali i oni “izbrisani” koji 
su pokušavali da urede svoj status na primer činom podnošenja molbe slovenačkim 
organima da im država vrati nezakonito oduzet stalni boravak - bez obzira na 
ishod njihove molbe. Dakle, i u slučaju da su slovenački državni organi zahtev mo-
lioca odbili. Evropski sud je svakom od tužilaca u procesu “Kurić protiv Slovenije” 
dosudio po 20.000 evra odštete, pa se očekuje da bi postupio jednako i u drugim 
slučajevima, koje bi pokrenuli “izbrisani”.

Novousvojeni zakon, ukratko, otežava isplatu odšteta onim građanima koji su posle 
“brisanja” bili proterani iz Slovenije. Slovenački organi ocenjuju da pravo na odštete 
od Slovenije (na osnovu netom usvojenog zakona) polaže samo 12.000 od zvanično 
priznatih 25.751 “izbrisanih” građana poreklom iz drugih republika nekadašnje 
SFRJ. To za Sloveniju znači uštedu od oko 130 miliona evra koje neće isplatiti 
onima kojima, zahvaljujući novousvojenom zakonskom rešenju, ne priznaje status 
“izbrisanih” iako oni to jesu.

Predstavnici “izbrisanih” su već najavili da će tražiti da Ustavni sud obori i ovaj, 
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netom usvojeni zakon - kao neustavan. Član Koalicije za REKOM i osnivač 
Civilne inicijative izbrisanih aktivista (CIIA) Aleksandar Todorović upozorava 
da je naročito sporna odredba koja ograničava najvišu sudsku isplatu odštete na 
samo “trojni iznos odštete” koju bi “izbrisana” osoba mogla da dobije na osnovu 
“odštetne šeme”, jer u takvom “rešenju vidi neposredno uplitanje zakonodavne 
grane vlasti u rad pravosuđa”.

Zakonom nisu zadovoljni ni u Društvu izbrisanih stanovnika Slovenije (DIPS). 
Njihov predstavnik, nekadašnji ustavni sudija Matevž Krivic ocenjuje da je novi 
zakon postao “nova sramota za Sloveniju”. Napomenuo je da će o tome da li je 
pravedno da zakon “zaboravi više od polovine ‘izbrisanih’, na one koji uopšte nisu 
mogli da se vrate u Sloveniju” - morati da odluči slovenački ustavni sud. Nema 
sumnje da će o tom zakonu svoj sud morati da dâ i Evropski sud za ljudska prava.

Igor Mekina, kourednik !Glasa

INTERVJU: AMOR MAŠOVIĆ

U okolini Prijedora, na lokalitetu rudnika Tomašica pronađeno je preko 400 
posmrtnih ostataka. O njihovim iskopavanjima i o implikaciji pronalaska grobnice 
na bosanskohercegovačko društvo razgovarali smo sa Amorom Mašovićem, direkto-
rom Instituta za nestale osobe BiH.

Koliko je do sada posmrtnih ostataka nađeno u Tomašici?

!Nada u kraj 
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U primarnoj masovnoj grobnici rudnika „Tomašica“, tokom protekla dva i pol 
mjeseca ekshumirani su posmrtni ostaci 275 kompletnih i 113 nekompletnih 
žrtava. Ukoliko se tome dodaju i kompletni i nekompletni skeletni ostaci ekshumi-
rani tokom 2004. godine (24) i 2006. godine (12), ukupan broj iznosi 424 žrtve. No, 
imajući u vidu da je značajan broj tijela žrtava premješten u sekundarnu masovnu 
grobnicu u rudniku Ljubija, na lokalitet „Jakarina kosa“ (do sada je utvrđen iden-
titet 305 žrtava u toj grobnici), proizilazi da je do sada otkrivenih žrtava koje potiču 
iz masovne grobnice „Tomašica“ najmanje 729. Obzirom da ekshumacija još uvijek 
nije okončana, za očekivati je da će biti otkriveno još nekoliko desetaka, a moguće i 
par stotina novih žrtava.

Postoje li konkretniji podaci o žrtvama?

Na temelju utvrđenih identiteta žrtava iz sekundarne maso-
vne grobnice u rudniku Ljubija na lokalitetu „Jakarina kosa“ i 
pronađenih ličnih dokumenata u grobnici „Tomašica“, može 
se sa sigurnošću zaključiti da je riječ uglavnom o Bošnjacima 
i u manjem broju o bosanskim Hrvatima iz grada Prije-
dora i okolnih naselja Rizvanovići, Bišćani, Sredice, Zecovi, 
Čarakovo, Kozarac i dr. Riječ je o muškarcima, ženama i 
djeci koje su u ljeto 1992. godine tokom genocida, kako je 

to definisano optužnicama ICTY-a protiv Ratka Mladića i Radovana Karadžića, 
u njihovim domovima, na ulicama ili radnim mjestima likvidirale srpske vojne i 
policijske snage, a dio identificiranih žrtava su logoraši zloglasnog logora Keraterm 
u Prijedoru. Neposredno nakon ubijanja ili nekoliko dana nakon toga, tijela žrtava 

Iskopavanje posmrtnih ostataka u Tomašici 
Photo: Radio Slobodna Evropa
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su kamionima odvožena na lokalitet rudnika Tomašica te su zatrpavana ogromnim 
količinama zemlje.

Zašto se 2004. godine, kada su na toj lokaciji pronađena 24 tijela, nisu nas-
tavila iskopavanja?

Tokom 2004. godine pronađeni su, uglavnom, 
nekompletni skeletni ostaci žrtava na dubini od 
oko 3 metra. Pretpostavka našeg istražitelja je 
bila da su skeletni ostaci izmješteni na nekoliko 
sekundarnih lokacija i da su zločinci to uradili 
svjesni činjenice da su se još tokom agresije na 
Republiku Bosnu i Hercegovinu pojavile infor-
macije o postojanju masovne grobnice u rudniku 
Tomašica. Kasnije, podudaranje DNK skeletnih 
ostataka iz Tomašice i Jakarine kose potvrdilo 
je ovu pretpostavku, te je zaključeno da su sve 
žrtve iz masovne grobnice Tomašica dislocirane u 

sekundarnu masovnu grobnicu Jakarina kosa (izuzev nekolicine pronađenih 2004. 
godine). Tek sa pojavom „svjedoka insajdera“, tj. očevica koji je sudjelovao u trans-
portu tijela žrtava prije par mjeseci i koji je našim istražiteljima skrenuo pažnju da 
broj žrtava pronađenih u masovnoj grobnici Jakarina kosa nije niti približan broju 
onih u čijem transportu i skrivanju je on učestvovao na Tomašici, te s obzirom da 
je isti izjavio da su žrtve zakopavane u slojevima i na dubini od 8 do 10 metara, 
javila se potreba da se vratimo na Tomašicu i još jedanput pretražimo istu, ovaj put 
do dubine od 10 metara i da pregledamo širi prostor.

Kako su porodice nestalih prihvatile informaciju o pronalasku grobnice?

Na području općine Prijedor registriran je nestanak oko 3.150 žrtava, od čega je do 
sada ekshumirano najmanje 2.200, iz čega proizilazi da se još uvijek traga za oko 
950 nestalih osoba. Očekujemo da će bar polovina njih biti pronađena u Tomašici, 
te će ta činjenica zasigurno donijeti ili već donosi ogromno olakšanje preživjelim 
članovima porodica koje duže od dvije decenije žive u bolnoj neizvjesnosti o sud-
bini njihovih najmilijih. Mnogi od njih već sada osjećaju da bi se ta dugogodišnja 
agonija za par mjeseci mogla konačno okončati i da će njihovi mrtvi i oni sami 
pronaći smiraj.

Koliku pomoć imate od gradske, entitetske i državne vlasti?

Bilo kakva vrsta pomoći gradskih, entitetskih i državnih vlasti - prije svega porodi-
cama žrtava - ne samo da je izostala, već slobodno mogu konstatirati da su lokalne 
vlasti (gradska i entitetska) na svaki mogući način ignorisale skromne zahtjeve 

Bilo kakva vrsta pomoći gradskih, 
entitetskih i državnih vlasti - prije 
svega porodicama žrtava - ne 
samo da je izostala, već slobodno 
mogu konstatirati da su lokalne 
vlasti (gradska i entitetska) na svaki 
mogući način ignorisale skromne 
zahtjeve članova porodica nesta-
lih, a sve vrijeme pa i danas mini-
miziraju ili potpuno negiraju zločine 
počinjene na području Prijedora.
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članova porodica nestalih, a sve vrijeme pa i danas minimiziraju ili potpuno negi-
raju zločine počinjene na području Prijedora (genocid, zločine protiv čovječnosti, 
logore, silovanja, progone i dr). Državne vlasti Bosne i Hercegovine su potpuno in-
diferentne prema problemu porodica nestalih, što nanosi dodatnu bol preživjelima. 

Dejan Kožul, urednik !Glasa

Treći deo

Čini se da je zvanično i svečano priznanje šefa države da su počinjeni zločini, u 
obliku izvinjenja ili čina pokajanja ili žaljenja, ključno za označavanje konačnog 
odvajanja jedne države od njenih zločina i za omogućavanje jednom društvu 
da se oslobodi tabua i krene u izgradnju kolektivnog pamćenja, tog cementa 
želje za zajedničkim životom. Pod uslovom, naravno, da se to zvanično i 
javno priznanje počinjenih zločina i iz njih proistekle štete ne ograničava na 
olakšavanje sopstvene savesti ili na ponovno uspostavljanje, po niskoj ceni, časti 
nacije koja je potonula u nasilje, već da mu je cilj da stvarno ispravi posledice 
kolektivnog nasilja. Samo će tako ta izvinjenja učestvovati u obnavljanju 
odnosa poverenja. Takva su izvinjenja, međutim, retka, jer razumevanje 

Florence Hartmann 
Photo: Radio Slobodna Evropa

Od priznavanja 

zločina države 

do izgradnje 

kolektivnog 

pamćenja3 

Florence Hartmann
!

3	  Esej je prvobitno objavljen u francuskom tromesečniku La Revue internationale et stratégique, br. 88, 
u specijalnom dodatku „Praštanje i pomirenje“, Armand Colin, decembar 2012. U ovom broju !Glasa 
objavljujemo poslednji nastavak.
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nedopustivosti zla nanesenog bližnjem koje ona izražavaju kroz žaljenje, ipak 
ne znači „pravljenje istine“. Zvanična priznanja su uglavnom globalna - ne 
ulaze u pojedinosti događaja kao što to čini krivični proces. Često prećutkuju 
čitave delove nasilne prošlosti i nude zvaničnu istinu koja nije uvek u stanju da 
zadovolji žrtve i njihove naslednike, niti da ponovo uspostavi poverenje, čak i 
ako su zaslužna za pokušaj povezivanja [međusobno različitih] sećanja.

Te molbe za javno i kolektivno praštanje ne treba, 
međutim, shvatati drugačije do kao činove „ponovnog 
povezivanja u sećanju“ svih odstranjenih delova is-
torije. Zato što one ne zahtevaju formalno praštanje, 
eksplicitno ili implicitno zatraženo, već su pre svega 
usmerene na smirivanje razmirice - jer tražiti oproštaj 
znači priznati počinjenu grešku i tako pokazati da 
ona nije zaboravljena. U tom smislu ne treba smesta 
zabranjivati ulazak praštanja na političko polje, čak 
i ako izgleda da ono tu nema šta da traži. Ali mu 
treba dozvoliti ulazak samo pod uslovom da se jasno 

napravi razli-ka između molbe za oproštaj i njenog prihvatanja. Jer molbe za 
oproštaj u obliku kolektivnih činova, političkih gestova u izvedbi države ili 
čitave jedne grupe ljudi, pod pretpostavkom da su iskrene, razrešavaju državu, 
a potencijalno i celokupno društvo, počinjenih ili odobravanih zločina, i u tom 
svojstvu imaju pun legitimitet da se nađu među instrumentima uprav-ljanja po 
razrešenju sukoba. Drugačije ide sa kolektivnim pristankom na oproštaj, koji, 
sa svoje strane, teško da ide na ruku procesu pomirenja, pošto mu je najčešće 
prepreka. Oproštaj svakako omogućuje da se stavi tačka na kivnost, na srdžbu, 
to jest na mržnju koja prožima žrtve počinjenih nasilja, ali samo ako je u skladu 
sa svojom prirodom, što će reći ako je individualan, intiman i nepredvidljiv. 
Pristanak na oproštaj ne može se ni zahtevati ni narediti u ime žrtava, jer jedino 
one mogu pojedinačno da ga usvoje. Zbog toga kolektivnom oproštaju, su-
protno od kolektivne molbe za praštanjem, nema mesta na političkom polju.

Kada političari prisvoje ovlašćenje da oproste u ime svih žrtava, rezultat se čini 
jednako katastrofalnim kao i odsustvo svakog oblika pravde. Takav je slučaj 
u Istočnom Timoru, gde su vlastodršci te male zemlje, u kojoj je četvrtina 
stanovništva ubijena za 24 godine indonezijske okupacije (1975–1999), odustali 
od pravde i dali prednost pristanku na kolektivni oproštaj kako bi sačuvali do-
bre odnose sa moćnim susedom Indonezijom, koja je postala glavni ekonomski 
partner zemlje. Političari su čak tražili da se obustavi gonjenje nekadašnjih 
plaćenika indonezijske vojske koji su pronašli utočište u Indoneziji, i da se ukine 
specijalna jedinica UN koja ih je okrivila. Istočni Timor je uzalud prethodno 
dokumentovao zločine preko Komisije za prihvatanje, istinu i pomirenje 

Pomiriti se ne znači nužno 
oprostiti. Pomirenje je u isti 
mah i pojedinačno i kolektivno 
- ono se ogleda u međusobnom 
odnosu žrtve i dželata, ali i 
unutar društva koje se suočilo 
sa nasilnom prošlošću i gradi 
poverenje oko jednog kolek-
tivnog pamćenja.
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(CAVR), čiji je izveštaj predat Parlamentu Timora 2005. godine. Preživeli i po-
rodice žrtava od tada se osećaju izdanima i nastavljaju i danas da traže pravdu 
u zemlji koja je daleko od pomirenja uprkos ekonomskom razvoju. Odobrenje 
oproštaja, kao izraz političke volje da se od prošlosti načini tabula rasa - i to čak 
i od prošlosti ustanovljene činjenicama - zamrzava pamćenje žrtava i ostavlja 
netaknutim otrov razdora. U tom smislu, ono je prepreka pomirenju. Suprotno 
je od pravde. A to se naročito dešava ako je oproštaj odobren a da čak nije ni 
bio zatražen, kada greška nije ni bila priznata (kao u Istočnom Timoru). Otuda 
problem uvođenja praštanja na političko polje, koje ga izopačuje.

Praštanje, pravda i pomirenje

Može li praštanje da deluje komplementarno sa pravdom, kako bi joj pomo-
glo u ostvarenju njenog dugoročnog cilja, tako da njene presude doprinesu 
okončanju učinaka masovnog nasilja i da omoguće smirivanje razmirica? Može 
li praštanje da bude zamena za pravdu kada je pravda manjkava ili odsutna? Šta 
pristanak na pojedinačno praštanje znači u kolektivnom procesu pomirenja?

Oproštaj je, bez ikakve sumnje, nešto što ima veze sa 
pravdom - daleko od toga da znači zaboravljanje, on pret-
postavlja rad na formulisanju zlodela. Taj rad, međutim, 
nije zadatak sudije, već same zainteresovane strane koja 
priznaje da je odgovorna za svoje negativno delovanje i 
njegove posledice po žrtvu. On je obnovitelj društvene 
veze, kao i pravda. Oproštaju je sa pravdom zajedničko i 
to što pokušava da prekine [negativno] delovanje, da stavi 
tačku na njega kako ono više ne bi pripadalo sadašnjosti, 

već prošlosti. Ipak, on nije retrubutivan, pošto ne omogućuje da se plati dug, 
već ga prebija. Praštanje je isto što i verovanje u drugog, uprkos onome što je on 
radio, dakle verovanje u udeo ljudskog u čoveku, čak i najgnusnijem. Pravda se, 
međutim, ne bavi ljudskošću zločinca, već njegovim pravima kako bi se obez-
bedila pravičnost. Pravda odmerava grešku u svetlosti kršenja nekog pravila i 
zlodela prema drugom. U trenutku procesa ona, dakle, svodi počinioca greške 
na njegovo negativno delovanje kako bi izrekla kaznu kojom će on moći da se 
otkupi i da ponovo postane deo društva, u potpunosti uživajući sva prava ne 
zato što je pokazao svoju ljudskost, već zato što je otplatio svoj dug. Pravdi nije 
potrebno, kao praštanju, da počinilac prizna svoju grešku, pošto će se ona po-
brinuti za to da je ustanovi. A kad bi praštanje zamenilo pravdu, bilo bi genera-
tor nekažnjivosti i nepravde, pošto praštanje ne izriče kaznu.

Pravda i praštanje ne funkcionišu na isti način. Pravda ne poništava poricanje: 
određen broj optuženih za najzverskije zločine izađe iz zatvora ne priznavši 
svoje zločine ili ih se ne odrekavši. Praštanje, naprotiv, stavlja tačku na pori-

Oproštaju je sa prav-
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canje onoga kome je oprošteno. Praštanje, dakle, razrešava subjekta njegovog 
čina, dok pravda može samo da ga na to ohrabri. Tim razrešenjem, praštanje 
okončava mržnju između onoga kome se prašta i onoga koji prašta, dok pravda 
može da teži obustavljanju dinamike mržnje samo na dug rok. Ali ta se težnja 
pravde tiče više od jednog pojedinca - u idealnom slučaju, tiče se celokupnog 
društva. Praštanje, nasuprot pravdi, ne pokušava da svu dinamiku mržnje 
konačno preseče u osnovi. Ono pretpostavlja kompromis koji raskida sa beskraj-
nim obnavljanjem svih oprečnih narativa o minulim događajima.

Kaže se da je „potrebno da prođe pravda“ da bi „prošla prošlost“. Zar praštanju 
nipošto nema mesta u tom procesu? Pomiriti se ne znači nužno oprostiti. Po-
mirenje je u isti mah i pojedinačno i kolektivno - ono se ogleda u međusobnom 
odnosu žrtve i dželata, ali i unutar društva koje se suočilo sa nasilnom 
prošlošću i gradi poverenje oko jednog kolektivnog pamćenja. Praštanje je 
lično: ono oko čega su se onaj koji prašta i onaj kojem je oprošteno dogovorili 
obavezuje samo njih. Praštanje miri protagoniste te razmene i nikog drugog. 
Ono učestvuje u pomirenju društava koja su iskusila masovno nasilje samo u 
meri u kojoj dokazuje da žrtva može da oprosti svome dželatu uprkos težini 
zločina.

Da li je, ipak, budućnost nemoguća bez praštanja, kao što je govorio Dez-
mond Tutu? Praštanje je nesporno izuzetno, ne samo zato što su zločini pro-
tiv čovečnosti i genocidi nepopravljivi i neoprostivi, što se ne mogu okajati i 
ne može se platiti dug za njih, već zato što ta vrsta zločina predstavlja izazov 
za ljudskost buduće žrtve ili joj je, bolje rečeno, poriče. No, praštanje pret-
postavlja obrnuto - da žrtva pronađe ljudskost u onome koji ju je dehumani-
zovao i da u odnosu prema njemu dokaže svoju ljudskost. Dakle, nije stvar u 
tome da se ponovo uspostavi veza, razmena među neprijateljima, niti da se 
jednostavno obustavi međusobna mržnja, kivnost, želja za osvetom, kao što, 
na često umanjivački način, predlažu tranzicione politike. Ne svodi se ni na 
polet „praktične mudrosti“ koji bi nagnao protagoniste da pokušaju da izraze 
pretrpljeno i počinjeno zlodelo, istovremeno prihvatajući da „u neizlečivoj 
razmirici između dva narativa ili dve argumentacije izgrade neku vrstu kom-
promisa koji raskida sa beskrajnim obnavljanjem dve odvojene verzije“, po 
briljantnom obrascu Olivijea Abela (Olivier Abel) koji, čini se, ovde ipak bolje 
definiše pomirenje nego praštanje4. 

 

4  Videti: Olivier Abel, Le pardon. Briser la dette et l’oubli, Pariz, Editions Autrement, 1991, kao i: „Ce que 
le pardon vient faire dans l’histoire“, Esprit, jul 1993.
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Odbijanje praštanja ima racionalnu dimenziju

Ovo je pitanje mnogo složenije zbog beskonačne neravnoteže koja je ru-
kovodila tragičnim susretom dva protagonista istorije i njihove nemoguće 
ekvivalentnosti koja iz tog susreta proishodi. Odbijanje praštanja takođe ima 
racionalnu dimenziju, sopstvenu mudrost, pošto ilustruje odbijanje žrtve ne 
da bude „nešto drugačije od sebe“, kako bi rekao Hegel, već da bude drugi, što 
će reći međusobno razmenjiva sa onim kojem se prašta u okviru uspostavljene 
razmene kojom oboje ponovo postaju deo ljudske zajednice, podjednako ran-
girani. Međutim ta međusobna razmenjivost, koju bi praštanje proizvelo po 
mišljenju njegovih protivnika, obično se pripisuje odsustvu praštanja, za koje se 
smatra da kod žrtava ide na ruku mimetičkih odgovora na prethodno masovno 
nasilje [„oko za oko, zub za zub“]. To pripisivanje, međutim, polazi od pogrešne 
premise da bi praštanje bilo jedino zaista učinkovito sredstvo za prevazilaženje 
neizlečive razmirice i, shodno tome, prevazilaženje ponavljanja zločina - da i ne 
računamo što je u (još jednom) odsustvu statistike nemoguće odrediti da li je to 
ponavljanje nečuvenog nasilja češće indukovano kompulzijom za mimetičkim 
odgovorom kod žrtava ili njihovog potomstva, ili pak kompulzijom za ponavlja-

njem kod dželata i njihove dece.

Odbijanje praštanja nije odustajanje od potrage za udelom 
ljudskog u drugome, već odbijanje da se pokloni povere-nje 
onome ko je otkrio svoj neljudski deo. Preživeli iz Kambodže, 
Ruande i Bosne demonstriraju to odbijanje, bez sumnje 
pojačano takozvanim susedskim sukobima u kojima je pitanje 
poverenja još bolnije. Ono se najčešće objašnjava strahom da 

će sve to nasilje ponovo početi zato što ideologija koja je rukovodila zločinima 
nije mrtva (Ruanda, Bosna), ali i odsustvom zgroženosti kod dželata, njihovim 
odbijanjem da priznaju da je bilo neke greške ili da su učestvovali u tome, kao 
što svedoči kambodžanski režiser Riti Pan koji i lično isključuje mogućnost 
praštanja za sva vremena. Da li je praštanje neophodno za pomirenje? Zar se 
praštanje prečesto ne meša sa pomirenjem upravo zato što se i jedno i drugo sas-
toje u sličnom postupku, ali se izvode na različitim nivoima? Zar pomirenje ne 
bi bilo upravo ono što je Olivije Abel definisao kao praštanje, jedno po(novno)-
mirenje, dakle težnja ka tome da se usklade dva oprečna narativa i interesa kako 
bi se izgradila klima uzajamnog pomirenja, smirile razmirice i obnovio miran 
suživot? A zar praštanje, oslobođeno ili ne svake religijske refe-rence, ne bi bilo 
drugi način da žrtva ponovo pronađe poverenje u svet kojeg je lišena kad je 
postala žrtva? Kao intiman i interpersonalan postupak, praštanje bi se onda sas-
tojalo u tome da se deluje pojedinačno i na potpuno samostalan način, na nivou 
društva, u potrazi za udelom ljudskog u onome ko se potrudio da prizna jedan 
deo počinjenih i pretrpljenih zlodela. A za one koji su odbili da oproste, pomi-

Praštanje pretpostav-
lja obrnuto - da žrtva 
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onome koji ju je dehu-
manizovao i da u odnosu 
prema njemu dokaže 
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renje bi bilo isto što i ta potraga za udelom ljudskog - ne u njihoviim dželatima, 
već na nivou grupe ili društva koje je uzrok njihovih patnji koje se ničim ne mogu 
opravdati, pre nego što budu mogli da se razmatraju odnosi poverenja.

Reći šta se dogodilo, priznati to, suočiti se s njim, svariti ga, objasniti, demonti-
rati mehanizam imaginarnog koje je bilo proizvedeno da bi za sobom povuklo 
masovno učešće u uništenju drugog, dugotrajan je posao koji proizvodi učinke 
tek na dugi rok. Ne obaviti ga ili ga usput obustaviti pozivanjem da se okrene 
drugi list, znači posejati seme nove acting-out reakcije. Pokušaj da se obustavi 
dejstvo prošlosti u sadašnjosti ne mareći za to da je sadašnjost možda pozornica 
za neku zaslađenu verziju nasilne prošlosti, znači i uništiti svaku nadu u pomi-
renje. Ako uzmemo u obzir sve datosti problema, ne dopuštajući da nas zaslepi 
ćutanje oružja, moći ćemo da razumemo slabosti politika upravljanja sukobima 
koje se sprovode već dvadesetak godina, da pravdi u njenim različitim oblicima 
damo priliku da doprinese pomirenju i da stvorimo prostor za uzajamno de-
lovanje pravde i praštanja.

Autorka je novinarka i esejista, objavila je knjige Mir i kazna (2007) i Milošević, 
dijagonala laufera (1999).

S francuskog prevela Olja Petronić

GLAS ŽRTAVA

SVEDOČENJE SADRŽI EKSPLICITNE OPISE ZLOSTAVLJANJA.  
Izjava je data FHP-u u avgustu 1993. godine u izbegličkom kampu u Turskoj. Obja-
vljena u publikaciji FHP-a “Pod lupom: Ljudska prava u bivšoj Jugoslaviji, 1996”.

!Zaštićena 
svjedokinja  
d-f-18:  
Silovali su me 
danju i noću

Kada je završio, rekao 
mi je da se obučem 
i da idem u učionicu 
kod ostalih. I druge su 
silovane. Videla sam 
to jer se sve dešavalo u 
jednoj prostoriji.
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Trećeg jula 1992. godine bili smo u šumi, kao i prethodnih noći. Srpska vojska u 
maskirnim uniformama opkolila je taj deo sela Mješaja i počeo je napad u kojem 
je poginulo i ranjeno nekoliko naših ljudi. Po prestanku pucnjave, odvode nas na 
jednu livadu na kojoj su već bili njihovi komandanti, maltretiraju nas i odvode u 
naselje Buk Bjelu. Tu mi pretresaju stvari koje sam nosila sa sobom da bih mogla da 
presvučem decu. Ostajemo do četiri sata popodne, a onda dolazi autobus kojim nas 
odvoze u Foču u Srednjoškolski centar. Smestili su nas u učionice, a potom počinju 
da ulaze srpski vojnici. Naizmenično. Neke od tih sam poznavala iz škole i sa posla. 
Bilo je i nepoznatih koji su došli iz Srbije i Crne Gore.

 Prvi koji me je izveo bio je Janjić Janko zvani Tuta. Njega sam poznavala i viđala 
u Foči pre rata. Sa njim su bila četvorica meni nepoznatih ljudi. Izveli su i H.Ć, B.E, 
B.Dž. i P.S. Uveli su nas u jednu od učionica. Tuta je rekao: “Skidajte se.” Mislila 
sam da se šali, jer ga poznajem. Rekla sam mu: “Što ću se skidati, lepše mi je ovako.” 
Tada mi je prišao i opalio tri šamara.

Pošto sam videla šta očekuje, a i držao je uperen pištolj prema meni, uplašila sam 
se i skinula. Neki čovek sa crnom trakom oko glave, dobacio je Tuti da ostavi to za 
kasnije. Ali Tuta je ipak obavio svoje. Kada je završio, rekao mi je da se obučem i da 
idem u učionicu kod ostalih. I druge su silovane. Videla sam to jer se sve dešavalo u 
jednoj prostoriji. Njih su silovali vojnici koje je doveo sa sobom Tuta.

Iste večeri dolazi čovek kojeg ne poznajem, ali mi je poznat iz Foče. Odvodi me 
u istu učionicu u kojoj su me prvi put silovali i naređuje mi da se skinem. Kada je 

Zgrada Tribunala u Hagu 
Photo: www.icty.org
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završio, kaže mi da se operem i odlazi. Posle njega dolazi drugi čovek, takođe iz 
Foče. Siluje me i on.

U toku tih osam dana svako veče se dešavalo isto. Izvodili bi me, a potom silovali.

Jedanaestog jula prebacuju nas u Sportski centar „Par-
tizan“. Priča iz školskog centra se ponavlja. Odvode nas, 
siluju i maltretiraju. U toku tih četrdeset dana, koliko 
smo bili u „Partizanu“, prepoznala sam mnoge Srbe: Boru 
Mijovića, mog školskog druga, Papricu Danka, takođe 
mog školskog druga, Ivanović Slavu, taksistu iz Foče, 
Ćelasan Janka, vozača autobusa u preduzeću «Maglić», 

Janka Janjića zvanog Tuta, Matović Spomenka, Zorana Pavlovića, Janka 
Vasiljevića, Gojka Jankovića, Ginić Dragana, Simić Veselina i Milenka Papricu. 
Ne mogu se setiti kojim redom su dolazili po mene, ali znam da su me silovali i 
danju i noću i da je tako bilo sve vreme do odlaska iz Foče. Mnoge od njih nisam 
lično poznavala, niti su mi bili poznati iz grada.  

Oko 1. avgusta odvode me četvorica ljudi iz Foče u jednu muslimansku kuću u 
blizini „Partizana“. Sve ih znam iz viđenja, a jednog od njih sam i prepoznala. Radio 
je na Brodu sa mojim mužem. Iživljavali su se na meni, gasili su mi cigarete po des-
noj ruci. Potom su me sva četvorica silovala. Kolega moga muža usput je dobacivao 
ostalima da me bace u Drinu. Na to je drugi odgovorio: “Jok, idemo po njenu ćerku, 
nju ćemo silovati.” Ipak su me na kraju vratili u „Partizan“.

Jednom prilikom u „Partizan“ je došla novinarka Tanja Vrećo, Srpkinja iz Ra-
dio Foče. Predstavila se kao novinarka iz Sarajeva i razgovarala je sa tri devojke: 
Dženitom, Emritom i Sadetom. One je nisu prepoznale. Pitala ih je kako im je 
ovde, da li ima silovanja i maltretiranja. 

Sutradan je došao Žaga Crnogorac sa svojom grupom. Pitao je: «Gde su one tri 
koje su znale da daju intervju, da daju i meni?» Prišao je mojoj jednogodišnjoj ćerki 
i nad njenom glavom mi je rekao: «Hoćeš i nju da zakoljem?» Sagnula sam glavu 
i ćutala. Tom prilikom je odveo Dženitu, Emritu, Sadetu i Dinu. Prve tri se nisu 
vratile, o njima niko ništa ne zna, a Dina nam je po povratku ispričala da je bila kod 
Vasiljević Gice na Brodu i da su je tamo silovali. Ima samo 16 godina.

Bilo mi je teško u „Partizanu“. Kad god bi me odvodili, deca su plakala. Tražili su da 
jedu, a ja nisam imala šta da im dam. Nekada jedan, nekad nijedan obrok. Obično 
su to bili prokisli ostaci obroka od kojih su se deca razboljevala. Moji su dobili 
proliv i temperaturu. Nisam imala ćebe da ih pokrijem, a kao oblog stavljala sam 
im mokre čarape na glavu. Jedan od stražara obećao je da će dovesti doktora, ali za 
svih četrdeset dana doktor se nijednom nije pojavio.

Bilo mi je teško u „Parti-
zanu“. Kad god bi me odvo-
dili, deca su plakala. Tražili 
su da jedu, a ja nisam imala 
šta da im dâm. Nekada je-
dan, nekad nijedan obrok.
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Tih dana se čulo da su naši zarobili dvojicu Srba. U „Partizan“ dolazi Bojat, rođak 
jednog od uhapšenih i Novica Blagojević, otac drugog uhapšenog. Pitali su da 
li ima nekoga iz Goražda. Rekli smo da nema. Bojat je naredio da ja krenem da 
pregovaram sa našima da puste ove zarobljene. Pre mene su išle Ćerimagić Hatidža 
i Pekaz Zehra. One se nisu vratile. Ostale su kod naših. Bojat mi je dao poruku za 
Džema Mujazinovića čiji sin je bio zatvoren u KP domu. Odvezli su me do Osa-
nice koja je bila četnička teritorija. Dali su mi belu zastavu i rekli mi da idem, ali da 
ne dolazim bez odgovora. Zapretili su mi da će mi pobiti decu i baciti ih u Drinu da 
nizvodno stignu do Goražda, ako se ne vratim.

Čim sam krenula, četnici su počeli da pucaju sa moje desne 
strane. Povikali su mi da se vratim dok ne obaveste i drugu 
stranu. Polazim po drugi put. Ovog puta, nakon pedesetak 
metara Muslimani iz škole otvaraju vatru. Kasnije su mi 
rekli da nisu videli belu zastavu. Zvala sam Đema, a pomis-
lih: «Ostadoh ovde, ni tamo ni ovamo.» Kada mi je jedan 
metak opalio pored noge dobila sam neku snagu, ali sam 
znala da je najbolje da se ne pomeram. Jače sam dozivala 
Đema i tek onda dolazi odgovor: «Hajde, hajde!» Pošto je 

sve bilo minirano, govorili su kako da se krećem. Dolazim u školu i predajem poru-
ku. Kada je Đema pročitao poruku, zagrlio me je i rekao mi: «Dete, ovo mi je prva 
vest o sinu Samiru.” Plakao je.

Nakon toga vraćam se sa porukom koju je napisao Osman Šubašić. Pred rastanak 
Osman me je savetovao da se ne vraćam, da Drinom plivaju leševi iz pravca Foče. 
Ali ja sam već unapred odlučila da se vratim zbog dece. Vraćam se, predajem poru-
ku. Ponovo me odvode u „Partizan“.

Veče pre odlaska poslednjeg konvoja iz Foče, 12. avgusta, došla su četvorica i 
odvode H.B. i mene na gradski stadion. Ne znam im imena. Vikali su: “Skidaj se, 
skidaj se!” Obe smo ćutale i skinule samo donji deo garderobe. Jedan me je doh-
vatio spreda i naterao me da mu pušim, dok me je drugi silovao otpozadi. Potom 
su dolazili u grupama od po četvorica, petorica. Izbrojala sam 28 četnika, a onda 
sam se onesvestila. Jedan od njih me je polivao pivom. Došla sam sebi. Bora iz 
Valjeva (saznala sam kasnije u razgovoru sa njim kako se zove i odakle je) lupao mi 
je šamare i vikao: “Šta ti je, šta ti je!” On me nije silovao. Kasnije mi je pomogao da 
dođem do autobusa. Šta je za to vreme bilo sa H, ne znam. Bila je visoko na klu-
pama iznad mene. Verujem da su i sa njom radili isto što i sa mnom.

Kada smo prolazili pored „Partizana“, H. je u strahu povikala: “Šta će moje dete bez 
mene, ima samo 3 godine!” Jedan od četnika je tada izvadio nož i povikao: “Ćuti, 
sad ću da te zakoljem, šta vaši rade od naših!”

Kada smo prolazili pored 
„Partizana“, H. je u strahu 
povikala: «Šta će moje dete 
bez mene, ima samo 3 go-
dine!» Jedan od četnika je 
tada izvadio nož i povikao: 
«Ćuti, sad ću da te zakoljem, 
šta vaši rade od naših!»
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Odvode nas u selo Mješaja, u barake u Buk Bjeloj. Tamo se nalazilo oko 300 
četnika. Odvajaju me od H. Bora mi kaže da će me silovati samo još dvojica. 
Međutim, i pored obećanja dolaze njih petorica. Među njima je bio i Ćalasan 
Janko. On je vozio autobus u preduzeću «Maglić» i dovezao nas je iz „Partizana“ 
u Novi Pazar. Ostali mi nisu bili poznati. Posle ove petorice, Bora mi je prišao i 
rekao: «Hajde da se okupaš.» Vraćam se i on me nudi cigaretom. Nismo ni ispušili 
tu cigaretu, a neko poče kucati na vrata. Bora je povikao: «Jesam rekao da niko ne 
dolazi dva sata!» Postala sam nervozna. Bora je pokušavao de me umiri i govorio 
mi da ne pravim skandal. Međutim, nakon zapaljene druge cigarete opet je neko 
pokucao na vrata. Bora više nije mogao izdržati i počeo je da viče na njih: «Kako 
vas nije sramota, imate li vi žene i decu!» Zakucali su na vrata. On je izašao, a meni 
rekao da nikoga ne puštam. Vratio se nakon par minuta i kolima je vratio mene i H. 
u „Partizan“.  

Sutradan oko 2:00 sata po podne došla su dva autobusa po nas i konačno smo izašli 
iz Foče. Prenoćili smo u Podgorici, a sutradan smo stigli u Novi Pazar.

Za zločine u Foči, pred Međunarodnim tribunalom za ratne zločine u Hagu osuđeni 
su: 

Milorad Krnojelac na 15 godina, Dragoljub Kunarac na 28 godina, Radomir Kovač 
na 20 godina, Zoran Vuković na 12 godina i Dragan Zelenović na 15 godina zat-
vora. 

Postupak protiv Janka Janjića i Dragana Gagovića je okončan. Optuženi su premi-
nuli pre nego što su mogli biti izvedeni pred Međunarodni sud.

Pred Sudom BiH osuđeni su: 

Gojko Janković na 34 godine, Neđo Samardžić na 24 godine i Radovan Stanković na 
16 godina zatvora. 
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PROCES REKOM  
Debata o instrumentima za otkrivanje i kazivanje 
činjenica o prošlosti pokrenuta je u maju 2006. godine 
na Prvom regionalnom forumu za tranzicionu pravdu, 
koji su organizovali Fond za humanitarno pravo (Srbija), 
Istraživačko-dokumentacioni centar (BiH) i Documenta 
(Hrvatska). Učesnici, predstavnici nevladinih organizacija 
i udruženja porodica nestalih i žrtava iz post-jugoslo-
venskih zemalja, zauzeli su se za regionalni pristup u 
utvrđivanju činjenica o ratnim zločinima, s obrazloženjem 
da se rat odvijao na području više država i da žrtve i 
počinioci, u većini slučajeva, ne žive u istoj državi.

Koalicija za osnivanje Regionalne komisije za utvrđivanje 
činjenica o ratnim zločinima u ratovima u bivšoj Jugo-
slaviji (REKOM) osnovana je na Četvrtom regionalnom 
forumu za tranzicionu pravdu, 28.10.2008. godine u 
Prištini. Inicijativa REKOM je tokom preko tri godine 
intenzivnih konsultacija u celom regionu nekadašnje 
SFRJ, sa preko 6000 različitih učesnika, podstakla najo-
bimniju društvenu debatu ikada organizovanu na ovim 
prostorima. Na osnovu predloga, zahteva, potreba i 
stavova učesnika tog konsultativnog procesa za osni-
vanje REKOM, napisan je i 26.03.2011. godine javnosti 
predočen predlog  Statuta REKOM, koji je, zajedno sa više 
od pola miliona potpisa podrške, upućen najvišim insti-
tucijama država u regionu.

U oktobru 2011. godine formiran je regionalni tim 
zagovarača za REKOM, koji predvode finalnu fazu pro-
cesa REKOM. Od država regiona se traži osnivanje neza-
visne, međudržavne Regionalne komisije za utvrđivanje 
činjenica o svim žrtvama ratnih zločina i drugih teških 
kršenja ljudskih prava počinjenih na teritoriji bivše SFRJ u 
periodu 1991-2001. Stav Koalicije za REKOM je da osno-
vni zadatak REKOM-a treba da bude utvrđivanje činjenica 
o ratnim zločinima i imenovanje stradalih, ubijenih i 
nestalih, a o ostalim ciljevima i zadacima konačnu odluku 
bi trebalo da donesu vlade, koje će zajednički osnovati 
REKOM.

!Glas je publikacija čiji je osnovni cilj da informiše članove 
i članice Koalicije za REKOM,  brojne podržavaoce Ini-
cijative i svu zainteresovanu javnost o procesu REKOM. 
Publikacija se bavi i progresom tranzicione pravde u 
regionu. Izdanja su na bosansko/hrvatsko/srpsko/crno-
gorskom, kao i albanskom, engleskom, makedonskom i 
slovenačkom jeziku.
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